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Amnnotatsiya: Ushbu tadgigot 1991-2026-yillarda O ‘zbekistonda olib borilgan me yoriy-huqugqiy til siyosatining ingliz tili
maqomiga ta’sirini diaxronik va institutsional yondashuvlar asosida tahlil giladi. Ishning maqsadi — asosiy qonun hujjatlari (PQ-
1875, PF-4947, VM-312, VM-3318, PQ-241) dinamikasini o ‘rganish orqali tildan foydalanishning institutsionallashuv darajasini
aniglash hamda “Uzbek English” mahalliy varianti shakllanishi uchun asoslarni aniglashdan iborat. Maqolada Bernard Spolski modeli
va kontent-tahlilga tayangan holda, ingliz tili siyosati evolyutsiyasi uch bosqichni bosib o ‘tgani ko ‘rsatildi: davlat tili ustuvorligi davri
(1991-2000); yashirin magomni rejalashtirish va ommalashtirishning boshlanishi (2001-2016); tizimlashtirish hamda tilni strategik
mulogot vositasiga aylantirish (2017-2026). Sertifikatlash va moddiy rag ‘batlar ingliz tilini muhim linguistik hamda igtisodiy
kapitalga aylantirgani va uning B. Kachru “Expanding Circle” doirasidan chiqib, mahalliy variantlanishiga sharoit yaratayotgani
ko ‘rsatib o ‘tilgan.

Kalit so‘zlar: til siyosati, ingliz tilining maqomi, O ‘zbekiston, Uzbek English, diaxronik tahlil, B. Spolsky modeli, lingvistik
kapital, yashirin maqom rejalashtirish, institutsionallashuv, me yoriy-huquqiy hujjatlar.

BAVSTHUE SI3bBIKOBOU IMTOAUTUKH Y3BEKMCTAHA B 1991-2026 TOAAX HA CTATYC AHTAUMCKOTO
SI3BIKA M ETO A0KA/IbHYIO BAPMATVBHOCTD

Annomavusa: Jannoe uccaedosarue AHAAUSUPYeN 6AUAHUE HOPMAMUSHO-NPABOGOTE A3bIKO60T NOAUMUKY, NPOEOOUMOTL 6
Vsbexucmane ¢ 1991-2026 z200ax, Ha cmamyc aHzAUICKO020 A3bIKA HA 0CHO8E OUAXPOHUUECKO20 U UHCIMUMYYUOHAALHOZO0 100X0008.
Lleav pabomor — onpedeAumo cmenenv UHCMUMYUUOHAAUSAUUY UCTIOAD3OBAHUS A3bIKA NYMeM USYHeHUS OUHAMUKY KATOUEEbIX
HopmamusHo-npagosvix axmog (I1I1-1875, YI1-4947, IIKM-312, [IKM-3318, III1-241), a makxxe 6blA6Umb OCHOGLl OASL
popmuposarius AokarvHozo eapuarima «Uzbek English». Onupasco na moderv beprapda Cnoavckozo u KOHMeHM-AHAAUS, 6 CIAMbe
NOKA3AHO, YN0 IGOAIOY UL NOAUMUKY 6 OMHOULEHUY AHZAUTICKO20 A3bIKA NPOUIAL MPU IMANA: Nepuod Npuopumema 20cyapcmeerHozo
asvika (1991-2000); ckpvumoe naanuposarue cmamyca u Hauaro nonyrapusayuu (2001-2016); cucmemamusauus u npegpauierie
asvika 6 cmpamezudeckoe cpedcmeo obuerus (2017-2026). IIpodemoricmpuposaro, wmo cepmudurayus U MamepuarbHoe
CMUMYAUPOSAHUE NPESPAMUAY AHZAUTICKUTL ASHIK 6 6AXKH DI AUHZEUCHIUNECKUTL U IKOHOMUHECKUTI KANUMAA, C030A6 YCAOSUS OASL €20
A0KAALHOTL sapuamusHocmy 3a npederamu «Expanding Circle» b. Kaupy.

Katouesvte caosa: s3v1x06a5 noAumuka, cmamyc anzauiickozo asvika, Ysoexucmar, Uzbek English, duaxponuyeckuti anaus,
Mmodeav b. Crnoavbckozo, Aunzsucmuveckuii KanNuma, cKkpolmoe nAGHUposarue cmamyca, UHCHUMmyyuoHAAUSAYUS, HOPMAMUEHO-
npasosuvie AKMuL.

THE IMPACT OF UZBEKISTAN’S LANGUAGE POLICY IN 1991-2026 ON THE STATUS OF ENGLISH AND ITS
LOCAL VARIATION

Abstract: This study analyzes the impact of Uzbekistan’s regulatory language policy from 1991 to 2026 on the status of the
English language using diachronic and institutional approaches. The objective of the paper is to determine the degree of
institutionalization of language use by examining the dynamics of key legislative acts (PQ-1875, PF-4947, VM-312, VM-3318, PQ-
241) and to identify the foundations for the emergence of the localized variety "Uzbek English”. Drawing on Bernard Spolsky’s model
and content analysis, the article demonstrates that the evolution of English language policy progressed through three stages: the era of
state language priority (1991-2000); implicit status planning and the onset of popularization (2001-2016); and systematization
alongside the transformation of the language into a strategic communication medium (2017-2026). The paper highlights that
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certification and financial incentives have converted English into vital linguistic and economic capital, establishing the prerequisites
for its localized variation beyond B. Kachru's "Expanding Circle”.

Keywords: language policy, status of English, Uzbekistan, Uzbek English, diachronic analysis, Spolsky model, linguistic
capital, implicit status planning, institutionalization, requlatory documents.

Kirish

XXI asr globallashuv va axborot-kommunikatsiya texnologiyalari jadallik bilan rivojlanayotgan davrda, tillarning
jamiyatdagi amaldagi maqomi hamda ularni qonun yo‘li bilan tartibga solish har qanday suveren davlatning ijtimoiy-
siyosiy va iqtisodiy taraqqiyot strategiyasida muhim ahamiyat kasb etadi. B. Spolskining fikricha, til siyosati jamiyat yoki
davlat tomonidan muayyan tillarga yoxud ularning variantlariga nisbatan ongli tarzda belgilangan me’yorlar, ijtimoiy
ustuvorliklar va institutsional boshqaruv qarorlarining ko‘p girrali majmuidir [15]. Til siyosati faqatgina ta’lim tizimining
mazmuni va yo‘nalishini belgilabgina qolmasdan, balki fuqarolarning mehnat bozoridagi mavqeyi, ijtimoiy
harakatchanligi va milliy o‘zlikni anglash darajasiga ham o‘z ta’sirini ko‘rsatadi [15; 13]. Zamonaviy globallashgan
dunyoda ingliz tili endilikda nafaqat xalqaro muloqot va biznes vositasi, balki ilm-fan, texnologiyalar, akademik
almashinuv va transmilliylashuv jarayonlarining asosiy harakatlantiruvchi kuchi sifatida namoyon bo‘Imoqda [2; 12]. Shu
bois post-sovet hududidagi rivojlanayotgan davlatlar uchun milliy-madaniy o°zlikni saqlab qolgan holda ingliz tilini davlat
va jamiyat hayotiga faol integratsiya qilish murakkab va ko‘p girrali sotsiolingvistik jarayon hisoblanadi [14; 11].

O‘zbekiston Respublikasi mustaqillikka erishish arafasida, til siyosati dastlabki bosqichining eng ustuvor vazifasi
sifatida o‘zbek tilining davlat tili maqomini tiklash hamda sovet davrida chetlashtirilgan milliy til huquqlarini amalda
ta'minlashni belgilab oldi. 1989-yil 21-oktyabrda “Davlat tili hagida”gi Qonunning qabul qilinishi va 1995-yilda uning
yangilangan tahriri tasdiglanishi bilan milliy til siyosatining mustahkam huqugqiy poydevori yaratildi [7]. Ammo keyingi
o‘n yilliklarda mamlakatning bozor iqtisodiyotiga o‘tishi, xalgaro hamjamiyatga bosqichma-bosqich kirib borishi hamda
jahon mehnat bozorida raqgobatbardosh bo‘lishga intilishi xorijiy tillarni, xususan ingliz tilini o‘rganish va amalda
go‘llashga bo‘lgan davlat yondashuvini tubdan o‘zgartirishni taqozo etardi [3; 4].

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti va Vazirlar Mahkamasi tomonidan 2012-2026-yillar oralig‘ida qabul qgilingan
bir qator davlat hujjatlari — “Chet tillarni o‘rganish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-
1875-sonli garor [5], “O*zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”gi PF-
4947-sonli Farmon [6], “Xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini samarali tashkil etish chora-tadbirlari
to‘grisida”gi VM-312-sonli qaror [8], “Xalgaro va milliy sertifikatlar muvofiqlik jadvalini tasdiglash to‘g‘risida”gi VM-
3318-sonli garor [9] hamda maktab ta’limini rivojlantirishga oid PQ-241-sonli qaror [4] — mamlakatda ingliz tilining
ijtimoiy maqomini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqdi. Mazkur normativ-huquqiy hujjatlar ingliz tilini ta’lim
muassasalaridagi an’anaviy “o‘quv fani” darajasidan chiqarib, uni davlat xizmatchilari, ilmiy izlanuvchilar, tadbirkorlar
va yoshlar uchun strategik ahamiyatga ega bo‘lgan majburiy hamda rag‘batlantiriluvchi vositaga aylantirdi [11; 13].

Til siyosatining bunday jadal me’yoriy-huquqiy institutsionallashuvi va ommalashuvi O‘zbekistonda o‘ziga xos
sotsiolingvistik va interferensial jarayonlarni yuzaga keltirmoqda. Davlat darajasidagi moddiy va ma’naviy rag ‘batlantirish
mexanizmlari — oylik maoshlarga 15-50 foizgacha ustama belgilanishi, xalqaro va milliy sertifikatlarning (IELTS, TOEFL,
CEFR) talab qilinishi, xususiy ta’lim sektoriga subsidiyalar ajratilishi — mamlakatda ingliz tilini faol qo‘llovchi keng
ijtimoiy qatlamni shakllantirdi [1; 13]. Natijada ingliz tili an’anaviy ravishda amal qilib kelgan “Chet tili sifatida ingliz tili”
(EFL) hamda B. Kachru ilgari surgan “Expanding Circle” chegaralaridan bosqichma-bosqich chiqib, mahalliy madaniy,
sintaktik, leksik va pragmatik xususiyatlar bilan boyigan “Uzbek English” ko‘rinishida namoyon bo‘lish belgilarini va
ijtimoiy-huqugqiy shart-sharoitlarini namoyon eta boshladi [3; 4].

Shu bilan birga, mavjud sotsiolingvistik va filologik tadgiqotlar tahlili shuni ko‘rsatadiki, O‘zbekiston til siyosatini
tartibga soluvchi rasmiy me’yoriy-huquqiy hujjatlar va davlat qarorlari diaxronik hamda institutsional nuqtai nazardan
tizimli tadqiq etilmagan. Davlatning me’yoriy-huquqiy tashabbuslari ingliz tilining lokal variantlashuvi (“Uzbek English”)
uchun qanday ijtimoiy-huquqiy va lingvistik zamin yaratganligi masalasi hamon ochiq qolmogda. Shu sababli ushbu
tadgiqot tatqiq etmoqchi bo‘lgan muammo bu davlat me’yoriy-huqugqiy til siyosatining evolyutsiyasi ingliz tilining
jamiyatda amaldagi maqomini qanday qayta shakllantirgani hamda ushbu bosqgichma bosqich o‘zgarishlar “Uzbek
English” variantining yuzaga kelishi uchun qanday sotsiolingvistik va huquqiy zamin yaratayotganini ilmiy asoslab
berishdan iborat. Tadqiqotning asosiy maqsadi — 1991-2026-yillarda O‘zbekistonda qabul gilingan rasmiy me’yoriy-
huqugqiy hujjatlarni diaxronik va kontent-tahlil usullari orqali o‘rganish, ingliz tilining huquqiy-ijtimoiy maqomidagi
bosqichli evolyutsiyani aniglash hamda uning “Uzbek English” mahalliy varianti shakllanishidagi rolini nazariy va amaliy
jihatdan asoslab berishdir.

Adabiyotlar tahlili
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Til siyosati va uning jamiyatdagi institutsional mexanizmlarini tadqiq etishda B. Spolski ilgari surgan uch
komponentli model — til amaliyoti, til e’tiqodi/ideologiyasi va til boshqaruvi — ushbu tadqgiqot uchun birlamchi nazariy
tayanch hisoblanadi [15]. Spolskining ta’kidlashicha, rasmiy til boshqaruvi, ya'ni qonun va qarorlar, jamiyatda mavjud
bo‘lgan haqiqiy til amaliyoti va ijtimoiy e’tiqodlar bilan mos kelgandagina kutilgan sotsiolingvistik samarani beradi [15].
Mazkur nazariy konsepsiyani E. Shohami o°zining “yashirin til siyosati” va “siyosiy mexanizmlar” nazariyasi bilan yanada
boyitgan [13]. Shohami ko‘rsatib o‘tganidek, rasmiy hujjatlarda ochiq ta’kidlanmagan, ammo imtihon tizimlari, majburiy
sertifikatlash, til talablari va iqtisodiy manbalarni tagsimlash kabi yashirin vositalar orqali amalga oshiriladigan til siyosati
ko‘pincha deklarativ e’lonlardan ko‘ra ancha kuchliroq sotsiolingvistik ta’sir kuchiga ega bo‘ladi [13].

Lingvistik va ijtimoiy kapital nazariyasi doirasida P. Burdyening qarashlari alohida o‘rin tutadi. P. Burdye tilni
shunchaki neytral muloqot vositasi emas, balki ijtimoiy maydonda subyektning mavqeyini, iqtisodiy daromadini va
nufuzini belgilaydigan ramziy va lingvistik kapital sifatida talqin qiladi [1]. O‘zbekiston kontekstida ingliz tili bilimining
mehnat bozorida yuqori iqtisodiy qiymatga ega bo‘lishi, davlat xizmatida va ilmiy sohaga kirishda ustunlik berishi
Burdyeu nazariyasining yorqin amaliy tasdig‘idir [1; 13].

Post-sovet davlatlaridagi til siyosati va ko‘ptillilik dinamikasini o‘rgangan A. Pavlenko post-sovet makonida
davlatlar til siyosatida uchta asosiy jarayonni — milliy tilni tiklash, sovet davridan qolgan rus tili pozitsiyasining o‘zgarishi
hamda yangi xalqaro tillarning joriy etilishini — boshdan kechirganini ko‘rsatib o‘tgan [11]. ]. Smagulova esa Qozog ‘iston
misolida “qozoqlashtirish” va uch tillilik siyosatining jamiyatdagi til munosabatlariga hamda til egalari stereotiplariga
ta’sirini tahlil qilib, davlat me’yoriy hujjatlarining ijtimoiy amaliyot bilan to‘qnashuv nuqtalarini yoritgan [14]. O‘zbekiston
ushbu umumiy post-sovet tendensiyasiga mos kelgani holda, so‘nggi yillarda ingliz tiliga strategik va ommaviy ustuvorlik
berilishi jihatidan mintaqada alohida ajralib turuvchi xususiyat namoyon etmoqda [11; 14].

World Englishes va ingliz tilining global tarqalishi nazariyasi sohasida B. Kachru yaratgan “uch doira” modeli
metodologik invariant bo‘lib xizmat qiladi [3]. Kachru ingliz tilining qo‘llanilish darajasi va tarixiy ildizlariga ko‘ra
jamiyatlarni uchga ajratadi: Inner Circle (ingliz tili ona tili bo‘lgan mamlakatlar), Outer Circle (ingliz tili ikkinchi rasmiy va
institutsional til bo‘lgan sobiq koloniyalar) va Expanding Circle (ingliz tili chet tili sifatida o‘rganiladigan mamlakatlar) [3].
Kachruning ta’kidlashicha, ingliz tili muayyan hududda faol va ommaviy qo‘llanila boshlagach, u mabhalliy lingvo-
madaniy xususiyatlarni qabul qgiladi va muqarrar ravishda mustaqil mahalliy variant ko ‘rinishini oladi [3; 4]. Ushbu
yo‘nalishni davom ettirgan J. Jenkins va B. Seidlhofer ingliz tilining xalqaro lingua-franka (ELF) sifatidagi funksiyasini
tadqiq etib, muloqotda til egalari (native-speaker) me’yorlariga ko‘r-ko‘rona ergashish emas, balki mahalliy
muloqotchilarning pragmatik va funksional ehtiyojlari ustuvor ahamiyat kasb etishini isbotlagan [2; 12].

O‘zbekistonda ingliz tilining amalda qo‘llanishini tadqiq etgan ishlar ta’lim islohotlari va yoshlarning uni lingvistik
kapital deb idrok etishini ko‘rsatgan [1; 3; 11; 13]. Biroq mavjud nazariy yondashuvlarning hech biri til siyosatining huquqiy
mexanizmlari hamda uning sotsiolingvistik oqibatlari o‘rtasidagi bog‘liglikni alohida holda to‘liq izohlay olmaydi [1; 15].
Shu sababli ushbu tadqiqotda huqugqiy hujjatlar tahlilini sotsiolingvistik nazariyalar (Spolsky, Shohami, Burdyeu, Kachru,
Jenkins) bilan integratsiyalashgan holda qo‘llash metodologik jihatdan zarurdir [2; 3; 13; 15].

Tadqgiqot metodologiyasi

Ushbu tadqiqotda me’oriy-huqugqiy til siyosatining vaqt bo‘yicha dinamikasini hamda uning sotsiolingvistik
oqgibatlarini tahlil qilish uchun kvalitativ diaxronik kontent-tahlil va institutsional-tizimli yondashuv usullaridan
foydalandik. Tadgiqotning nazariy-metodologik asosi sifatida Bernard Spolskyning til siyosati triadasi [15] hamda Elana
Shohamining “yashirin til siyosati” va “siyosiy mexanizmlar” konsepsiyasi [13] tanlab olindi. Mazkur nazariy tahlillar
me’yoriy-huquqiy hujjatlarning nafaqat ochiq e’lon qilingan magqsadlarini, balki ularning jamiyatda yuzaga keltirgan
bilvosita sotsiolingvistik va interferentsial oqibatlarini chuqur anglashimiz uchun imkon beradi.

Tadgiqotning empirik bazasini 1991-2026-yillarda O‘zbekiston Respublikasining rasmiy qonunchilik platformasi —
“Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi” (lex.uz) — hamda O‘zbekiston Respublikasi Qonun hujjatlari to‘plamida e’lon
qgilingan me’yoriy-huquqiy hujjatlar tashkil etadi [4; 5; 6; 8; 9]. Tahlil uchun quyidagi asosiy normativ-huquqiy hujjatlar
saralab olindi: “Davlat tili hagida”gi Qonun (1989-yil 21-oktabr, 1995-yil 21-dekabrdagi yangi tahriri) [7]; Prezidentning
2012-yil 10-dekabrdagi PQ-1875-sonli qarori [5]; Prezidentning 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-sonli Farmoni [6]; Vazirlar
Mahkamasining 2021-yil 19-maydagi 312-sonli qarori [8]; Vazirlar Mahkamasining 2021-yil 26-maydagi 3318-sonli qarori
[9]; hamda Prezidentning 2024-yil 21-iyundagi PQ-241-sonli qarori [4].

Me’yoriy-huquqiy hujjatlarni diaxronik kontent-tahlil gilishni quyidagi to‘rtta asosiy mezon bo‘yicha amalga
oshirdik: birinchidan, ingliz tilining statusi va maqomini tekshirish — hujjatda ingliz tiliga berilgan ijtimoiy-huquqiy va
institutsional maqom hamda uning davlat va jamiyat muloqotidagi o‘rni [13; 15]; ikkinchidan, institutsional mexanizmlar
va rag‘batlantirishlar — majburiy sertifikatlar (IELTS, CEFR), oylik maosh ustamalari (15-50 foiz), grantlar hamda davlat
imtihonlaridagi imtiyozlar dinamikasi [1; 8; 9]; uchinchidan, “policy silence” va ingliz tilining bilvosita maqomi —
hujjatlarda rasman ta’kidlanmagan, ammo amalda ingliz tilini boshqa tillardan ustun mavqgega ko ‘targan sotsiolingvistik
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omillar [7; 11]; to‘rtinchidan, mahalliy variantlanish sharoiti — davlat me’yorlarining ingliz tilini ommalashtirish orqali
“Uzbek English” shakllanishiga yaratgan zamini [3; 4].

Tanlangan hujjatlar korpusi xronologik tartibda joylashtirilib, har bir hujjat matni yuqorida sanab o‘tilgan 4 ta mezon
asosida bizma bir tahlil gilindi. Tahlil jarayonida har bir hujjatdan ingliz tiliga oid me’yoriy ko‘rsatmalar, moddiy
rag‘batlantirish choralari va institutsional vazifalar ajratib olindi hamda ular xronologik ketma-ketlikda taqqoslandi.

Natijalar va ularning tahlili

1991-2026-yillar oralig‘idagi normativ-huquqiy hujjatlar korpusini Spolsky [15] va Shohami [13] modellari asosida
diaxronik va kontent-tahlil gilish O‘zbekistondagi ingliz tili siyosati evolyutsiyasini uchta aniq bosqichga ajratish imkonini
berdi, bular davlat tilini tiklash davridan boshlab strategik lingvistik muhit shakklanishiga qadar davrlarni bosib o ‘tganini
ko‘rsatadi.

Mustaqillikning dastlabki yillarida (1991-2000) O‘zbekiston til siyosati asosan o‘zbek tilining davlat tili sifatidagi
mavgqeyini tiklashga qaratilib [7], ingliz tiliga nisbatan me’yoriy-huquqgiy munosabat “policy silence” tamoyili bilan
tavsiflandi [7; 13]. Ushbu davrda ingliz tili alohida institutsional rag‘batlantirish mexanizmlarisiz, o‘quv rejalaridagi
an’anaviy chet tillaridan biri sifatida neytral va akademik shaklda o‘qitildi [3]. Natijada til “Expanding Circle” va klassik
EFL doirasida qolib, asosan tashqi aloqalar kabi tor sohalar bilan cheklandi [3; 7] hamda maosh ustamalari yoki
sertifikatlash talablarining yo‘qligi sababli ijtimoiy ehtiyoj past bo‘lib, mahalliylashuv jarayonlari uchun zaruriy
ommaviylik shakllanmadi.

Vaziyat XXI asr boshlarida tubdan o‘zgara boshladi: mamlakatning xalqaro hamjamiyatga integratsiyalashuvi va
igtisodiy modernizatsiya ehtiyojlari chet tillarini, xususan ingliz tilini ta’lim tizimida o‘qitish yondashuvini qayta ko‘rib
chigishni taqozo etdi. 2001-2016-yillarni qamrab olgan ikkinchi bosqgichdagi tub burilish Prezidentning 2012-yil 10-
dekabrdagi PQ-1875-sonli garori bilan belgilandi [5]. Ushbu qaror mamlakat til siyosatida “implicit status planning”
mexanizmini ishga tushirdi [5; 13]: qarorda ingliz tiliga rasmiy-huqugqiy darajada davlat tili yoki ikkinchi rasmiy til maqomi
berilmagan bo‘lsa-da, u ta’'lim tizimining barcha bosqichlarida, 1-sinfdan boshlab, majburiy o‘rganiladigan fan sifatida
belgilandi [5]. Shuningdek, oliy ta’lim muassasalarida mutaxassislik fanlarini ingliz tilida o‘qitish, pedagog kadrlar uchun
ingliz tilini bilish talabini kuchaytirish hamda sertifikatga ega o‘qgituvchilarning oylik maoshlariga 15-30 foiz miqdorida
ustama belgilash amaliyoti joriy etildi [5]. Bu bilan ingliz tili oddiy ta’lim fanidan jamiyat a’zolarining ijtimoiy hamda
igtisodiy mavgqeyini belgilovchi lingvistik kapitalga aylanishning dastlabki institutsional poydevori qo‘yildi [1; 5]. Ushbu
bosqichda, shuningdek, xususiy til o‘quv markazlarining soni keskin oshdi, ingliz tili bo‘yicha xalqaro sertifikatlarga
bo‘lgan talab shakllana boshladi, oliy ta’lim muassasalarida grant asosida xorijga o‘qishga yuborish dasturlari kengaydi.
Bu omillarning barchasi ingliz tilini nafaqat rasmiy ta’lim tizimida, balki norasmiy ijtimoiy muhitda ham mustahkam
mavqega ega bo‘lishiga xizmat qildi, biroq bu davrda hali ingliz tilining maqomi to‘g‘ridan-to‘g‘ri qonun darajasida emas,
balki asosan idoraviy buyruglar va dasturlar darajasida tartibga solingani uchun uni yashirin xususiyatga ega deb baholash
mumkin.

2017-yildan boshlab O‘zbekistonda amalga oshirilgan keng ko‘lamli islohotlar va “Harakatlar strategiyasi” (PF-4947)
til siyosatini tubdan yangi, institutsional darajaga ko‘tardi [6]. 2021-yil 19-maydagi VM-312-sonli qaror hamda 2021-yil 26-
maydagi VM-3318-sonli qaror orqali xorijiy tillarni ommalashtirish bo‘yicha yangi davlat agentligi tashkil etildi hamda
milliy va xalqaro sertifikatlash — IELTS, TOEFL, CEFR — tizimi barcha sohalarga joriy qilindi [8; 9]. 2024-yildagi PQ-241-
sonli qaror esa maktab bitiruvchilari hamda oliy ta’lim, magistratura va doktoranturaga kiruvchilar uchun sertifikat
darajasini majburiy shart qilib belgiladi [10]. Shu tariqa uchinchi bosqichda ingliz tili davlat hamda jamiyat hayotining
strategik muloqot vositasi darajasiga ko‘tarildi, uning maqomi endi nafaqat majburiy, balki yuqori darajada
rag‘batlantiriluvchi va moliyaviy jihatdan qadrlanuvchi resursga aylandi.

1jadvalda keltirilgan ma’lumotlar ushbu uch bosqichning asosiy me’yoriyhuquqiy hujjatlari, institutsional turi,
ingliz tilining jamiyatdagi maqomi va rag‘batlantirish darajasi hamda lingvistik oqibatlari o‘rtasidagi bog‘liqlikni
namoyish etadi.

Jadval 1

1991-2026-yillarda O‘zbekiston ingliz tili siyosatining bosqichli evolyutsiyasi

Bosqich va Asosiy me’yoriy- Til siyosatining Ingliz tilining Lingyvistik oqibatlar va
yillar huqugqiy hujjatlar | institutsional turi jamiyatdagi variantlanish darajasi
(Spolsky / Shohami) maqgomi va
rag‘batlantirish
I'bosqich “Davlat tili Policy silence (siyosiy | Klassik chet tili Inner Circle me’yorlariga
(1991-2000) | hagida”gi Qonun sukunat) [7; 11] (EFL), ergashish, past ommaviylik,
(1989, 1995) [7] rag ‘batlantirish tor interferensiya [3]
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Bosqich va Asosiy me’yoriy- Til siyosatining Ingliz tilining Lingyvistik oqibatlar va

yillar huquqiy hujjatlar | institutsional turi jamiyatdagi variantlanish darajasi
(Spolsky / Shohami) magomi va
rag‘batlantirish

. ..
mexanizmlari yo‘q

[3]
II bosqich PQ-1875 (2012) [5] | Implicit status planning | Majburiy ta’lim fani | Lingvistik kapitalga
(2001-2016) (yashirin maqom (1-sinfdan), 15-30% | aylanishning boshlanishi,
rejalashtirish) [5; 13] maosh ustamalari | pedagogik interferensiya [1;
[5] 5]
III bosqich PF-4947 [6], VM-312 | Institutionalized policy | Strategik va “Uzbek English” variantining
(2017-2026) [8], VM-3318 [9], & incentive-driven majburiy kapital, shakllanishi uchun
PQ-241 [10] management [8; 13; 15] | 50% maosh sotsiolingvistik zamin [3; 4]
ustamalari, imtihon
xarajatlarini
qoplash [1; §; 9]

E. Shohami ta’kidlaganidek, davlat tomonidan qo‘llaniladigan imtihonlar, sertifikatlar va moliyaviy rag‘batlar eng
ta’sirchan siyosiy vosita hisoblanadi [13]. O‘zbekistonda 2017-2026-yillarda joriy etilgan maoshga 50 foizgacha ustama
berish (VM-312) [8], C1 sertifikatiga ega o‘gituvchilarning imtihon xarajatlarini davlat tomonidan qoplab berish va
talabalarga imtiyozlar ajratish mexanizmlari [8; 9] ingliz tilini keng xalq ommasi uchun eng jozibador va zarur iqtisodiy
manba, ya'ni Burdyeu talqinidagi lingvistik kapitalga aylantirdi [1]. Ingliz tilidan foydalanuvchilar sonining bunday sun’iy
va institutsional ravishda keskin ortishi Kachru tasvirlagan sotsiolingvistik transformatsiyani keltirib chiqardi [3; 4]. Ingliz
tili endi faqat “native-speaker” me’yorlariga ko‘r-ko‘rona taqlid qilinadigan chet tili (EFL) bo‘lishdan to‘xtab,
O‘zbekistonning o‘z ichki ijjtimoiy-akademik, ma'muriy va madaniy ehtiyojlariga xizmat qiluvchi “Uzbek English”
ko‘rinishida namoyon bo‘lish sohasini kengaytirmoqda [3; 4].

Me’yoriy-huqugqiy hujjatlar va ularning sotsiolingvistik tahlili “Uzbek English” mahalliy varianti shakllanishi uchun
uchta asosiy zamin yaratilganini ko‘rsatadi. Birinchidan, leksik va pragmatik nativizatsiya kuzatilmoqda: davlat
boshqaruvi, ta’lim va rasmiy hujjatlarda ingliz tilidan foydalanish jarayonida milliy-davlat realliklarini ifodalovchi leksik
va semantik birliklar (masalan, mahalla, hokimiyat, khokim, tuy, sarpo, khashar, mahalla committee, testing center,
presidential school) inglizcha matnlarga tizimli ravishda integratsiyalashmoqda [3; 4]. Ikkinchidan, sintaktik va stilistik
interferensiya yuzaga kelmoqda: o‘zbek va rus tillarining grammatik hamda stilistik qurilmalari, jumladan gap oxirida
kesimning kelishi, ketma-ket ergashgan ergashtiruvchi bog‘lovchilar va rasmiy-idoraviy uslubning inglizcha matnlarga
ko‘chishi mahalliy akademik va rasmiy inglizcha diskursda barqaror me’yorga aylanmogqda [3]. Uchinchidan, funksional
diskurs sferasi kengaymoqda: ingliz tili endilikda faqat xorijliklar bilan muloqot qilish uchun emas, balki O‘zbekiston
fuqarolarining o‘zaro akademik (konferensiyalar, ilmiy maqolalar), ta’limiy va biznes muloqoti vositasi, ya'ni lingua franka
(ELF) sifatida qo‘llanilmoqda [2; 10].

Shu tariqa, davlat me’yoriy-huqugqiy siyosatining uch bosqichli evolyutsiyasi — siyosiy sukunatdan yashirin maqom
rejalashtirishga, undan institutsionlashuv va strategik kapitalizatsiyaga o‘tish — ingliz tilining O‘zbekistondagi ijtimoiy
vazifasini tubdan qayta shakllantirdi va uni “Expanding Circle” chegaralaridan chiqarib, mustaqil mahalliy variant sifatida
rivojlanishi uchun zamin yaratmoqda.

Xulosalar
1991-2026-yillarda O‘zbekistonda olib borilgan me’yoriy-huqugqiy til siyosati tahlili ingliz tili evolyutsiyasi uchta
asosiy bosqichni — “policy silence” davridan yashirin maqom rejalashtirish (PQ-1875) hamda faol

institutsionalizatsiyagacha bo‘lgan yo‘Ini bosib o‘tganini ko‘rsatadi [5; 7; 11; 13]. Rasmiy hujjatlarda ingliz tiliga ikkinchi
davlat tili maqomi berilmagan bo‘lsa-da, majburiy sertifikatlash (B2/C1), 50 foizgacha oylik maosh ustamalari va imtiyozlar
mexanizmi (VM-312, VM-3318, PQ-241) uni jamiyatdagi eng yuqori iqtisodiy hamda ramziy lingvistik kapitalga aylantirdi
[1; 4; 8; 9]. Davlat qarorlari va me’yoriy rag‘batlar orqali ushbu tilning ommalashuvi ingliz tilini an’anaviy “Expanding
Circle” va klassik EFL ramkalaridan olib chiqib, o‘zbek milliy-davlat realliklari, sintaktik va pragmatik xususiyatlar bilan
boyigan “Uzbek English” mahalliy varianti shakllanishi uchun poydevor yaratdi [3; 4].

Shu bilan birga, aytish joizki, tahlil asosan rasmiy me’yoriy-huquqiy hujjatlar korpusiga tayangan bo‘lib, “Uzbek
English” variantining haqiqiy leksik-grammatik xususiyatlarini aniqlash uchun keng ko‘lamli empirik korpus tahlili ushbu
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magqola doirasidan tashqarida qoldi. Shu sababli, kelgusi tadgiqotlarda me’yoriy-huqugqiy tahlilni til foydalanuvchilaridan
olingan sotsiolingvistik so‘rovnomalar, natural nutq korpusi va akademik matnlar tahlili bilan uyg‘unlashtirish “Uzbek
English” variantining shakllanish darajasini yanada aniqroq baholash imkonini beradi.
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	“Aliday sher” shaklida -day qiyos koʻrsatkichi Ali nomining diniy-qahramonlik semasini sher leksemasidagi jasorat va kuch konnotatsiyasi bilan birlashtiradi [6, B.136]. Bu yerda pretsedent qiyos va zoomorf poetik baho bir nuqtada tutashib, mardlik be...
	Kuntugʻmishlarga mengzadim konstruksiyasida esa koʻplik shakli va mengzamoq fe’li muhim. -lar nomni toʻliq turdosh otga aylantirmaydi, biroq individual Kuntugʻmish obrazini tipik epik qahramonlik mezoniga yaqinlashtiradi. Shu sabab qiyos bir personaj...
	Asosiy pretsedent konstruksiyalarda lisoniy shakl, faol sema va lingvopoetik vazifa oʻrtasidagi munosabat 1-jadvalda umumlashtirildi.
	MUHOKAMA
	Jadvaldan koʻrinadiki, pretsedentlikni faqat nomning tanilganligi bilan izohlash yetarli emas. Uning konkret poetik vazifasi nomni qurshagan til vositalari bilan belgilanadi. Rustamda yadro sema turli konstruksiyalarda saqlanib qolsa, Yusufda lisoniy...
	Bu natija H.Siuta va hammualliflarning pretsedent nom asosiy arxisemasini saqlagan holda yangi kontekstda qoʻshimcha konnotativ qirralar bilan faollashishi haqidagi qarashi bilan tutashadi [7]. “Alpomish” materialida esa kontekstning roli ayrim holla...
	Kappassova va hammualliflar “Alpamys” kabi folklor nomlarining keyingi media diskursida pretsedent nom maqomida ishlashini koʻrsatadilar [8]. Mazkur maqoladagi material esa jarayonning boshqa yoʻnalishini ochadi: “Alpomish”ning oʻziga undan oldin sha...
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	MUHOKAMA (1)
	XULOSA (1)
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR ROʻYXATI
	Pragmatik potensial va tarjima: nazariy yondashuvlar. Pragmatikaning shakllanishi til belgilarining ma’nosini ulardan foydalanuvchi subyekt va kommunikativ vaziyat bilan bogʻliq holda oʻrganish zarurati bilan chambarchas bogʻliq. C. Morris semiotikani...
	2. Work/Play oppozitsiyasi va muallif pragmatikasi
	3. ‘Sunday school” epizodida yumor va pragmatik nomuvofiqlik. ‘Sunday school’ epizodida Tom turli rangdagi chiptalarni yigʻib, mukofot olish imkoniyatiga ega boʻladi. Tashqi vaziyat Tomni diniy bilimga ega namunali oʻquvchi sifatida koʻrsatadi. Biroq ...
	ST:
	“Now, Thomas, tell me the names of the first two disciples that were appointed.”
	“David and Goliath!”
	TT:
	“- Томас, қорқпа, жуўап бер ҳүрметли сыйлы адамға. ...
	- Биринши еки апостолды...
	- Давид ҳәм Голиаф!”
	4. Tom va Polli xola munosabatida ishonch/ishonchsizlik pragmatikasi. Tom va Polli xola dialoglarining muhim pragmatik xususiyatlaridan biri – Tomning gaplariga nisbatan oldindan shakllangan ishonchsizlikdir. Bu munosabatda da’vo, ishonchsizlik va ogo...
	Devor oqlash ishini boshqa bolalarga bajartirib boʻlgach, Tom Polli xolaning oldiga kelib, vazifa bajarilganini aytadi.
	ST: (1)
	“Well, now, Tom, how much have you done?”
	“It’s all done, aunt.”
	“Tom, don’t lie to me—I can’t bear it.”
	“I ain’t, aunt; it is all done.”
	TT: (1)
	- Қалай, жумысыңды ислеп питкергениң-бе? Қаншасын питкердиң?
	- Барлығын, апа.
	- Том, өтирик айтпа - мен ондайды жақсы көрмеймен.
	- Өтирик айтып турғаным жоқ, апа, ҳәммеси ислеп болынды.
	Mazkur dialog E. Berdimuratov tarjimasida aynan devor oqlash epizodidan keyin keltiriladi. Shundan soʻng muallif Polli xola Tomning gaplariga ishonmasligi odatiy hol ekanligini izohlaydi: Tom aytgan gapning yigirma besh foizi rost chiqsa ham, u qanoat...
	Ushbu mikrokontekstda kommunikativ munosabat quyidagi pragmatik zanjir asosida rivojlanadi:
	Tom → da’vo
	↓
	Polli xola → ishonchsizlik + ogohlantirish
	↓ (1)
	Tom → mustahkamlangan da’vo
	Tomning “It’s all done, aunt” gapi yuzaki jihatdan oddiy assertiv nutq aktidir. Biroq Polli xola uning gapini faqat propositsional mazmun asosida baholamaydi. Uning interpretatsiyasiga Tomning avvalgi xatti-harakatlari va yolgʻon gapirishga moyilligi ...
	Bu holatni quyidagi formula orqali ifodalash mumkin:
	ifoda + oldingi kommunikativ tajriba → amaliy talqin.
	Demak, Polli xolaning “Tom, don’t lie to me” replikasi oddiy taqiq yoki nasihat emas. Unda bir vaqtning oʻzida ishonchsizlik, tanbeh va axloqiy baholash komponentlari mujassam. Qoraqalpoqcha tarjimada “Том, өтирик айтпа” shakli inglizcha ‘don’t lie to...
	Biroq keyingi komponentda muayyan pragmatik transformatsiya kuzatiladi:
	ST: “I can’t bear it.”
	TT: “мен ондайды жақсы көрмеймен.”
	Inglizcha ‘I can’t bear it’ birligi oddiy “yoqtirmaslik”dan kuchliroq emotsional ma’noni ifodalaydi. Unda “bunga chiday olmayman”, “buni koʻtara olmayman” kabi intensiv salbiy munosabat mavjud. Qoraqalpoqchadagi “мен ондайды жақсы көрмеймен” esa mazmu...
	Shu sababli bu oʻrinda ikki pragmatik komponentni farqlash zarur:
	SA (Speech Act): tanbeh va yolgʻon gapirmaslikka undash – saqlangan (P1);
	EE (Emotional-Evaluative Component): emotsional intensivlik – qisman pasaygan (P2). Tomning javobida esa ingliz tilidagi nostandart “I ain’t” shakli qoraqalpoqchada: “Өтирик айтып турғаным жоқ” tarzida mazmunan va kommunikativ jihatdan qayta yaratilga...
	Bundan tashqari, muallifning keyingi izohi mazkur ishonchsizlikni situativ emas, Tom va Polli xola munosabatlariga xos barqaror shaxslararo pragmatik model ekanligini koʻrsatadi. Polli xola devorning haqiqatan ham oqlanganini koʻrganidan keyingina Tom...
	Shunday qilib, mazkur misolda pragmatik potensialning komponentlari differensial tarzda saqlangan:
	CI – kommunikativ intensiya: P1;
	SA – da’vo / ogohlantirish: P1;
	EE – emotsional-baholovchi intensivlik: P2;
	IM – oldindan mavjud ishonchsizlik presuppozitsiyasi: P1;
	ST – Tom nutqidagi nostandart grammatik marker: P2/P4.
	Asosiy tarjima strategiyasi: funksional-pragmatik ekvivalentlik + qisman stilistik transformatsiya.
	Umumiy natija: P1/P2 – asosiy kommunikativ-pragmatik potensial saqlangan, biroq emotsional va ayrim stilistik komponentlar qisman transformatsiyalangan. Natijada: nutq + oldingi bilimlar → pragmatik talqin mexanizmi yuzaga keladi. Bu presuppozitsiya t...
	5. Qonli qasamyod: ritual va pragmatik kuch. Tom va Geklberri qabristondagi jinoyatga guvoh boʻlgach, voqeani hech kimga aytmaslik haqida qasamyod qilishadi. Oddiy ogʻzaki va’da bolalar uchun yetarli hisoblanmaydi; sir saqlash ritualistik shaklda must...
	ST: (2)
	“Now, Tom, let’s tie ourselves to each other with an oath, and then we can never tell.”
	“No, that wouldn’t do for this. That’s good enough for little rubbishy common things... but there orter be writing ‘bout a big thing like this. And blood.”
	TT: (2)
	“- Енди, Том, бизлер бир-биримизге айтпаслығымызға ант берейик – болмаса мүмкин емес.
	- Мейли, мен қайылман. Ең жақсысы усы. Қәне, онда қол қысып... ант етейик.
	- Жоқ, бул болмайды. Бул қандай-да бир әйтеўир ислер ушын... Ал бул мәселе болса, жүдә әҳмийетли... жазба түрде ант етиў керек.”
	6. Qabriston epizodida qoʻrquv va yashirin tahdid. Qabristondagi qotillikdan keyin Tom va Gekning kommunikativ xatti-harakatlarini Injun Joedan qoʻrquv boshqaradi. Ushbu epizodning pragmatik jihatdan muhim xususiyati shundaki, tahdid dastlab Injun Joe...
	Qotillik sodir boʻlganidan keyin Tom va Gek yashiringan joylariga yetib kelib, voqeaning qanday oqibatlarga olib kelishini muhokama qiladilar.
	ST: (3)
	“Hucky, do you believe the dead people like it for us to be here?”
	[...]
	“Huck, I’ll tell you one thing that’s mighty curious. Muff Potter don’t know it. How can he tell?”
	[...] (1)
	“Huck, if Injun Joe’s evidence don’t hang Potter, he’ll kill us some time or other, just as dead sure as we’re a laying here.”
	Ushbu kontekstda bolalarning asosiy xavotiri jinoyatning oʻzi bilan cheklanmaydi. Ular voqeani oshkor qilish Injun Joe tomonidan qasos olishga sabab boʻlishi mumkinligini anglaydilar. Bu xavf ularning keyingi kommunikativ xatti-harakatini – sukut saql...
	Qoraqalpoqcha tarjimada mazkur qoʻrquv quyidagicha ifodalangan:
	TT: (3)
	- Ал ким айтып барар екен? Бизлер-ме?
	- Не айтып отырсаң? Ойлап бола-ма. Ал қапелимде Индей Джоны дарға аспаса не қыламыз? Ол бизлерди ҳәзир болмағаныменен, кейин өлтиреди-ғой, онда қутыла алмаймыз.
	- Мен өзим-де солай ойлаған едим, Гек.
	Mazkur dialogda Gekning “кейин өлтиреди-ғой” mazmunidagi fikri Injun Joening bolalarga shu paytda bevosita tahdid qilmaganiga qaramay, ular vaziyatni oʻz hayotlari uchun real xavf sifatida interpretatsiya qilayotganini koʻrsatadi. Qoraqalpoqcha tarjim...
	Ushbu mikrokontekstning pragmatik tuzilishini quyidagicha ifodalash mumkin:
	witnessing the murder
	↓ (2)
	knowledge of Injun Joe’s violence
	↓ (3)
	inference of possible revenge
	↓ (4)
	fear
	↓ (5)
	decision to remain silent.
	Demak, bu epizodda pragmatik ma’no faqat eksplisit aytilgan gaplardan tashkil topmaydi. Tom va Gekning xatti-harakatlari ular mavjud kontekst asosida chiqargan xulosaga bogʻliq.
	Ayniqsa, “Ал ким айтып барар екен? Бизлер-ме?” savoli yuzaki jihatdan axborot soʻrashga oʻxshasa-da, pragmatik jihatdan haqiqiy interrogativ nutq akti emas. Tom aslida “biz bu haqda aytmasligimiz kerak” degan xavotirni ifodalamoqda. Gekning bunga: “Не...
	Shu tariqa savol-javob shaklidagi dialog ortida quyidagi implikatura yuzaga keladi:
	If we tell the truth → Injun Joe may escape punishment → he will take revenge → our lives will be in danger.
	Shuning uchun:
	telling the truth = danger;
	remaining silent = self-preservation.
	Bu holat Grays nazariyasi nuqtai nazaridan kontekstual implikatura bilan bogʻliq boʻlsa, relevans yondashuvi nuqtai nazaridan personajlarning mavjud kontekstual bilimlardan foydalanib yangi inferensial xulosaga kelishi sifatida talqin qilinishi mumkin.
	Mazkur pragmatik mexanizm keyingi epizodda yanada yaqqol namoyon boʻladi. Tom Gekdan ehtiyotsizlik bilan sirni aytib qoʻymasligini yana soʻraydi:
	TT: (4)
	Гек, сен абайсызда айтып қоймайсаң-ба?
	Shundan keyin muallif ikki bolaning qoʻrquv holatini tasvirlaydi: ular shaharga qaytishda qorongʻilikdagi har bir daraxtni ularni quvib kelayotgan dushman deb tasavvur qiladilar va qoʻrquvdan holdan toyadilar.
	Bu muallif tasviri dialogda shakllangan xavf inferensiyasining perlokutiv natijasini koʻrsatadi. Qoʻrquv faqat verbal-emotsional holat boʻlib qolmay, personajlarning atrof-muhitni idrok etish usulini ham oʻzgartiradi. Shu sababli mazkur mikrokontekstd...
	CI – kommunikativ intensiya: sirni oshkor qilmaslik va oʻzini himoya qilish;
	IM – implikativ-kontekstual ma’no: “agar gapirsak, Injun Joe bizdan qasos oladi”;
	EE – emotsional-baholovchi komponent: “kuchli qoʻrquv va xavotir”;
	SA – nutq akti: “savol shaklida ifodalangan ogohlantirish va sukut saqlashga undash”;
	AR – adresatga ta’sir: “suhbatdoshni sirni saqlashga ishontirish”.
	Ayniqsa, IM komponenti mazkur misolda markaziy oʻrin egallaydi. Chunki bolalarning qoʻrquvi Injun Joening ularga bevosita “sizlarni oʻldiraman” degan tahdididan emas, uning oldingi xatti-harakati va mavjud kommunikativ vaziyat asosida chiqarilgan infe...
	Qoraqalpoqcha tarjimada ham ushbu inferensial zanjir saqlangan: voqeani aytish ehtimoli, Injun Joening jazodan qutulishi va keyinchalik bolalarni oʻldirishi oʻrtasidagi sababiy aloqa aniq ifodalangan. Shuning uchun tarjima adresati ham personajlarning...
	Pragmatik model: context → inference → anticipated threat → fear → silence
	Yetakchi komponentlar: IM + EE + CI + AR.
	Asosiy tarjima strategiyasi: kontekstual-pragmatik ekvivalentlik va implikaturani saqlash.
	Natija: P1 – asliyatdagi asosiy pragmatik potensial, xususan, yashirin tahdid, undan kelib chiqadigan qoʻrquv va sukut saqlashga undovchi kommunikativ motivatsiya qoraqalpoqcha tarjimada funksional jihatdan saqlangan.

	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR ROʻYXATI (1)
	Adabiyotlar tahlili. Evfemalizm hodisasining nazariy talqini va uning shakllanish mexanizmlari zamonaviy tilshunoslikda turli yondashuvlar asosida oʻrganilgan. Mavjud tadqiqotlarni shartli ravishda struktur-lisoniy, leksik-semantik, kognitiv va pragm...
	Grammatik va sintaktik vositalar orqali evfemik birliklarning shakllanishi
	Ingliz va oʻzbek internet-media matnlarida evfemik birliklarning struktur-tipologik modeli
	1-jadval. Ingliz va oʻzbek internet-media matnlarida evfemik birliklarning hosil boʻlish usullarining qiyosiy tavsifi

	2-jadval. Ingliz va oʻzbek internet-mediasida evfemik birliklarning struktur sathlar boʻyicha taqsimlanishi
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	USING EDUCATIONAL TECHNOLOGIES TO DEVELOP CREATIVE THINKING SKILLS IN ENGLISH LANGUAGE LESSONS
	ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ ДЛЯ РАЗВИТИЯ НАВЫКОВ ТВОРЧЕСКОГО МЫШЛЕНИЯ НА УРОКАХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА.
	KIRISH.
	Hozirgi globallashuv sharoitida ta’lim tizimi oldida turgan muhim vazifalardan biri talabalarda nafaqat nazariy bilimlarni shakllantirish, balki ularning mustaqil, kreativ fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirishdan iboratdir. Shu sababli ta’lim tizimi...
	Adabiyotlar sharhi. Ta’lim jarayonida kreativ fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirish masalasi pedagogika va psixologiya fanlarida keng oʻrganilgan ilmiy yoʻnalishlardan biri hisoblanadi. Ayniqsa chet tillarini oʻqitish jarayonida kreativ fikrlash koʻn...
	Metodologiya. Mazkur tadqiqotning asosiy maqsadi ingliz tili darslarida ta’lim oluvchilarning kreativ fikrlash koʻnikmalarini rivojlantirishda ta’lim texnologiyalarining samaradorligini aniqlashdan iborat. Tadqiqot jarayoni zamonaviy pedagogik yondash...
	Natijalar.Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, ingliz tili darslarida interfaol metodlar va zamonaviy ta’lim texnologiyalaridan foydalanish oʻquvchilarning kreativ fikrlash koʻnikmalarini va kommunikativ kompetensiyasini sezilarli darajada rivojlant...
	Muhokama.Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, ingliz tili darslarida zamonaviy pedagogik texnologiyalar, interfaol metodlar va loyiha asosida oʻqitish oʻquvchilarning kreativ fikrlash koʻnikmalarini sezilarli darajada rivojlantiradi. Natijalarni muh...
	1. Koʻnikma hosil qiluvchi mashqlar
	2. Malaka hosil qiluvchi mashqlar
	3. Umumiy tasniflash tamoyillari
	Annotatsiya: Mazkur maqolada boʻlajak pedagoglarning kasbiy-kommunikativ kompetentligi tushunchasining mazmun-mohiyati, uning tarkibiy komponentlari va funksional xususiyatlari ilmiy-nazariy jihatdan tahlil qilingan. Tadqiqot davomida kompetentlik tus...

	NATIJALAR va muhokama
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR ROʻYXATI
	Ammo bunday tadqiqotlar masalaning bir qismi, nutqning alohida komponentlariga, masalan mazmunan bogʻlanishli nutqqa, soʻz boyligiga yoki ma’lum metodik usullarga yoʻnaltirilgan. Bu yondashuvlar oʻziga yarasha ahamiyatli boʻlsa-da, boshlangʻich sinf o...
	TADQIQOT METODOLOGIYASI.
	Mazkur tadqiqot muayyan oʻqitish metodikasining tajriba-sinov samaradorligini oʻlchashga emas, balki boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqiy faoliyatini rivojlantirish muammosining lingvodidaktik mohiyatini nazariy manbalar va zamonaviy kommunikativ...
	Tadqiqotning obyekti sifatida boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini rivojlantirish jarayoni olindi. Tadqiqot predmeti esa nutq rivojlanishiga ta’sir etuvchi lingvodidaktik omillar, til birliklarining kommunikativ qoʻllanilishi, dialogik oʻzaro mu...
	Maqolada boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini rivojlantirish xususiyatlarini aniqlashda nazariy va qiyosiy tahlil, tizimli sintez metodlari kompleks qoʻllanildi. Nazariy tahlil orqali soʻzlashuv nutqining lingvistik, psixologik va pedagogik jiha...
	Nutq bir vaqtning oʻzida til tizimi, psixologik harakat va ijtimoiy kommunikatsiya boʻlganligi sababli, uni faqat grammatika yoki leksika doirasida tahlil qilish yetarli emas. Shu sababli, tadqiqotda lingvistik va pedagogik kategoriyalar bir-biridan a...
	NATIJALAR VA ULARNING TAHLILI.
	Tadqiqot natijalari boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini oʻstirish jarayonini biryoqlama yondashuv yaniy muayyan metod yoki alohida til komponenti doirasida cheklab boʻlmasligini koʻrsatadi. Nutqiy rivojlanish- lisoniy tizim elementlarining egal...
	Bundan koʻrinib turibdiki, boshlangʻich sinf darsida yangi soʻzning ma’nosini aytish yoki grammatik shakl qoidasini tushuntirish til oʻrganishning boshlangʻich bosqichi hisoblanadi. Ammo lingvodidaktik jarayon shu yerda toʻxtab qolsa, oʻquvchining pro...
	XULOSA.
	Boshlangʻich sinf oʻquvchilarining nutqini rivojlantirish masalasini lingvodidaktik jihatdan ta hlil qilish nutqning faqat til bilimlarini oʻzlashtirishga tenglashtirilmasligi kerakligini koʻrsatdi. Nutq rivojlanishi til birliklarini bilish, ularni ko...
	Tadqiqotning asosiy xulosasi shundan iborat: boshlangʻich sinf oʻquvchisining nutqini rivojlantirishning lingvodidaktik samaradorligi til resursi bilan kommunikativ harakat va unga sharoit yaratuvchi ijodiy topshiriqlarning integratsiyasiga bogʻliq. N...
	Bir oʻzgaruvchili integralda modelning qoʻllanishi
	XULOSA. (1)
	AI va CAS integratsiyasi asosidagi model integral hisoblashda muloqot, ramziy amal, vizual tasvir va matematik dalilni bir oʻquv sikliga birlashtiradi. Modelning ishlash shartlari dastlabki mustaqil urinish, xato turiga mos yordam, natijani tekshiris...
	Annotatsiya: Ushbu maqolada Kirxgof qoidalari (tok va kuchlanish qoidalari) mavzusini oliy ta’lim muassasalarida boʻlajak muhandislarga oʻqitishda nostandart topshiriqlardan foydalanish metodikasi koʻrib chiqiladi. Tadqiqotning dolzarbligi shundan ibo...
	Abstract: This article examines a methodology for using non-standard problems in teaching Kirchhoff’s laws (current and voltage rules) to prospective engineers in higher education institutions. The relevance of the study stems from the fact that, unde...
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	4. NATIJALAR VA TAHLIL
	4.1. Topshiriq tiplarining oʻzaro bogʻliqligi va darsga taqsimlanishi
	4.2. Metodikani joriy etishda uchraydigan mumkin boʻlgan qiyinchiliklar

	5. XULOSA
	MUALLIFLAR HISSASI BAYONOTI
	MANFAATLAR TOʻQNASHUVI BAYONOTI
	MOLIYALASHTIRISH
	OLIY TA’LIM MUASSASALARIDA CHET TILI DARSLARIDA TALABALARNING OGʻZAKI IJODIYLIGINI RIVOJLANTIRISHNING METODIK ASOSLARI
	Annotatsiya: Ushbu kengaytirilgan ilmiy maqolada oliy ta’lim muassasalarida chet tili (nemis tili) mashgʻulotlarida talabalarning ogʻzaki ijodiyligini (oral creativity) rivojlantirishning metodik, lingvodidaktik hamda psixologik-pedagogik asoslari mua...
	МЕТОДОЛОГИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ РАЗВИТИЯ УСТНОЙ ТВОРЧЕСКОЙ АКТИВНОСТИ СТУДЕНТОВ НА ЗАНЯТИЯХ ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ В ВУЗАХ
	Аннотация: В данной исследовательской статье на основе личных научных концепций и глубокого теоретико-методологического анализа автора подробно и систематически освещаются методические, лингводидактические и психолого-педагогические основы развития ус...
	METHODOLOGICAL FOUNDATIONS FOR DEVELOPING STUDENTS’ ORAL CREATIVITY IN FOREIGN LANGUAGE CLASSES AT HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS
	Abstract: Based on the author’s theoretical and conceptual framework, this scientific article systematically examines the methodical, linguodidactic, and psychological-pedagogical foundations of developing students’ oral creativity in foreign language...

	2. Ogʻzaki ijodiylikning nazariy-lingvodidaktik va psixolingvistik asoslari
	2.1. Ogʻzaki ijodiylik tushunchasining ilmiy-konseptual tahlili
	2.2. Spontan va improvizatsion nutqning psixolingvistik mexanizmlari
	2.3. Sotsiolingvistik hamda pragmatik erkinlik tamoyillari

	3. Ogʻzaki ijodiylikni rivojlantiruvchi omillar tizimi
	1-jadval. Ogʻzaki ijodiylikni shakllantiruvchi omillar va ularning lingvodidaktik mazmuni

	4. Ogʻzaki ijodiylikni rivojlantirishning mualliflik uch bosqichli metodik modeli
	4.2. Improvizatsion-faoliyatli bosqich
	4.3. Refleksiv-analitik bosqich

	5. Nemis tili mashgʻulotlarida ogʻzaki ijodiy topshiriqlarning kengaytirilgan mualliflik tipologiyasi
	5.1. Spontane Sprachproduktion und Improvisation (Spontan nutq va improvizatsiya bloki)
	5.2. Rollenspiele und Simulationen (Rolli va simulyatsion oʻyinlar bloki)
	5.3. Argumentative Debatten (Muammoli debatlar bloki)
	5.4. Kreative Präsentationen (Kreativ taqdimotlar bloki)

	6. Ogʻzaki ijodiylikni baholash mezonlari va strategiyalari
	2-jadval. Ogʻzaki ijodiylikni baholashning mualliflik koʻrsatkichlari

	7. Nutqiy toʻsiqlarni yengish va emotsional erkinlikni ta’minlash metodikasi
	8. Xulosa va amaliy mualliflik tavsiyalari
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR ROʻYXATI:

	МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ В СОВРЕМЕННОМ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОМ ПРОСТРАНСТВЕ: ТРАНСФОРМАЦИЯ ФОРМ, БАРЬЕРОВ И СТРАТЕГИЙ ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ
	Аннотация: В статье рассматривается трансформация межкультурной коммуникации в современном образовательном пространстве под влиянием интернационализации образования и развития цифровых технологий. Анализируются очные, цифровые и гибридные формы взаимо...

	ВВЕДЕНИЕ
	МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ ИССЛЕДОВАНИЯ
	МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ: ОТ ЗНАНИЯ ДРУГОЙ КУЛЬТУРЫ К ИНТЕРПРЕТАЦИИ СИТУАЦИИ
	ТРАНСФОРМАЦИЯ ФОРМ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ
	Трансформация коммуникативных барьеров. Расширение форм общения закономерно приводит к усложнению системы коммуникативных барьеров. Наряду с традиционным языковым барьером особое значение приобретают социокультурный, стереотипный, интерпретационный и ...
	От коммуникативного барьера к межкультурной рефлексии.
	Академическая мобильность как пространство межкультурного опыта. Академическая мобильность создаёт благоприятные условия для развития межкультурной компетентности, поскольку студент оказывается внутри реального образовательного и социокультурного прос...
	Виртуальный обмен и межкультурное взаимодействие. Одним из перспективных направлений интернационализации образования становится виртуальный обмен. Его принципиальное отличие от обычного использования цифровых ресурсов состоит в том, что студент взаим...
	Педагогические стратегии формирования межкультурной компетентности. Современная подготовка к межкультурному взаимодействию должна создавать условия, в которых студент не только получает информацию, но и учится действовать в ситуации неоднозначности. О...
	Кейс 1. «Молчание после вопроса»
	Кейс 2. «Слишком прямое сообщение»
	Кейс 3. «Выключенная камера»
	Кейс 4. «Международная проектная группа»

	От адаптации к совместному конструированию коммуникативной нормы. Традиционное представление о межкультурной адаптации нередко предполагает, что один участник должен изучить правила другой культуры и приспособить к ним своё поведение. Такая стратегия ...
	РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ
	ЗАКЛЮЧЕНИЕ
	СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ
	SUN’IY INTELLEKT VOSITALARIDAN FOYDALANISH ASOSIDA DASTURLASH FANLARINI OʻQITISH SAMARADORLIGINI OSHIRISHNING PEDAGOGIK IMKONIYATLARI
	Niyazova Naima Abdullajonovna
	Toshkent iqtisodiyot va texnologiyalar universiteti Namangan manzili
	Pedagogika fanlari boʻyicha falsafa doktori (PhD), dots
	e-mail: naima.abdullajanovna82@gmail.com
	Аннотация: В данной статье проанализированы педагогические возможности использования инструментов искусственного интеллекта при преподавании дисциплин программирования в высшем образовании. Рассмотрена роль искусственного интеллекта в организации инди...
	Ключевые слова: искусственный интеллект, обучение программированию, генеративный искусственный интеллект, программный код, алгоритмическое мышление, цифровая педагогика, индивидуальное обучение, обратная связь, академическая честность.
	PEDAGOGICAL OPPORTUNITIES FOR ENHANCING THE EFFECTIVENESS OF TEACHING PROGRAMMING SUBJECTS THROUGH THE USE OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE TOOLS
	Abstract: This article analyzes the pedagogical potential of using artificial intelligence tools in teaching programming disciplines in higher education. It examines the role of artificial intelligence in organizing personalized learning, identifying ...
	Keywords: artificial intelligence, programming education, generative SI, programming code, algorithmic thinking, digital pedagogy, personalized learning, feedback, academic integrity.

	KIRISH
	TADQIQOT METODLARI
	TADQIQOT NATIJALARI
	Pedagogik model

	MUHOKAMA
	Sun’iy intellekt vositalari ta’limda katta imkoniyatlarga ega boʻlsada, ulardan nazoratsiz foydalanish talabaning mustaqil fikrlashi va dasturlash koʻnikmalariga salbiy ta’sir koʻrsatishi mumkin. Asosiy xavflardan biri—kognitiv offloading, ya’ni aqliy...
	SI yaratgan javob + talabaning verifikatsiyasi + pedagogik refleksiya = ta’limiy qiymat.
	Generativ SI sharoitida dasturlash topshiriqlari va baholash mezonlarini ham takomillashtirish zarur. Oddiy kod yozish topshiriqlari oʻrniga SI yaratgan kodni tahlil qilish, xatolarni aniqlash, optimallashtirish, test holatlarini ishlab chiqish va muq...
	SI davrida oʻqituvchining roli ham oʻzgaradi. U axborot beruvchidan ta’lim dizayneri, muammoli topshiriqlar yaratuvchisi, SI bilan ishlashni boshqaruvchi va talabaning fikrlash jarayonini nazorat qiluvchi ekspertga aylanadi. Pedagogik amaliyotda SI vo...
	Bunda promptlarni toʻgʻri shakllantirish ham muhim. Masalan, “Python kodini yozib ber” oʻrniga “Masalani yechish algoritmini tushuntir, avval pseudokod ber va kodni tekshirish mezonlarini tavsiya qil” kabi soʻrov talabaning mustaqil fikrlashini saqlab...
	Dasturlash mashgʻulotlarida dastlab topshiriqni SI yordamisiz bajarish, keyin SI tavsiyalaridan foydalanish va yakunda ikki yechimni taqqoslash samarali yondashuv hisoblanadi. Shu tarzda sun’iy intellekt tayyor kod beruvchi vositadan koʻra tahlil, taq...
	XULOSA
	Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati
	1-jadval.
	2-jadval.
	Oʻzbekiston oliy ta’lim muassasalarining 2024/25 oʻquv yili mulkchilik shakli boʻyicha taqsimoti
	ORCID: 0009-0006-6927-8563
	UDK: 796.4:37.037:613.9


	MAKTAB OʻQUVCHILARINING SOGʻLOM TURMUSH TARZINI SHAKLLANTIRISHDA GIMNASTIKA MASHGʻULOTLARINING OʻRNI
	Annotatsiya: Mazkur maqolada maktab oʻquvchilarida sogʻlom turmush tarzini shakllantirishda gimnastika mashgʻulotlarining pedagogik, jismoniy va tarbiyaviy imkoniyatlari ilmiy-nazariy jihatdan tahlil qilingan. Tadqiqotning asosiy e’tibori gimnastika m...
	РОЛЬ ЗАНЯТИЙ ГИМНАСТИКОЙ В ​​ФОРМИРОВАНИИ ЗДОРОВОГО ОБРАЗА ЖИЗНИ У ШКОЛЬНИКОВ
	Аннотация: В статье научно-теоретически анализируются педагогические, физические и воспитательные возможности гимнастических занятий в формировании здорового образа жизни школьников. Основное внимание уделено влиянию гимнастических упражнений на разви...
	THE ROLE OF GYMNASTICS TRAINING IN SHAPING A HEALTHY LIFESTYLE AMONG SCHOOLCHILDREN
	Abstract: The article presents a scientific and theoretical analysis of the pedagogical, physical and educational potential of gymnastics training in developing a healthy lifestyle among school students. Particular attention is paid to the influence o...

	KIRISH (1)
	TADQIQOTNING MAQSADI
	TADQIQOT VAZIFALARI:

	TADQIQOT METODOLOGIYASI
	TADQIQOT NATIJALARI (1)
	1. Gimnastika va jismoniy sifatlarning rivojlanishi
	Gimnastikaning eng muhim imkoniyatlaridan biri uning turli jismoniy sifatlarni kompleks rivojlantirish imkonini berishidir. Mashqlar mazmuniga qarab kuch, egiluvchanlik, chaqqonlik va chidamlilikni rivojlantirish mumkin.
	2. Gimnastika va qad-qomat
	3. Gimnastika va harakat faolligi
	4. Gimnastika va psixologik farovonlik
	5. Gimnastika va intizom

	XULOSA (1)
	Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati
	1 INTRODUCTION
	2 Pedagogical Uses of Artificial Intelligence in School EFL Teaching
	3 Evidence from Uzbekistan
	5 Pedagogical Ethical and Contextual Challenges
	6 Professional Development Needs
	7 Principles for Responsible School Practice
	8 Conclusion
	REFERENCES
	PRAGMATIK TOPSHIRIQLAR ASOSIDA OʻQUVCHILARNING ADABIY-NUTQIY KOMPETENSIYASINI RIVOJLANTIRISH
	Rasulova Gulbaxor Kerimbayevna
	Toshkent amaliy fanlar universiteti  “Pedagogika” kafedrasi
	p.f.d.(DSc), dotsent.
	nozimarasulova15@gmail.com
	Annotatsiya: Ushbu  maqolada umumiy oʻrta ta’lim maktablarida adabiyot fanini oʻqitish jarayonida pragmatik oʻquv topshiriqlaridan foydalanishning metodik imkoniyatlari yoritilgan. Adabiy ta’limda oʻquv topshiriqlarining oʻrni, an’anaviy va pragmatik ...
	KIRISH
	Adabiy-nutqiy kompetensiyaning tarkibiy qismi

	NATIJA

	MUHOKAMA (1)
	Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati
	Yuqoridagilardan kelib chiqib quyidagicha tavsiyalar berish mumkin.


	KIRISH (2)
	Materiallar va metodlar
	Natijalar
	1. Algoritmik vositachilik koʻlami
	2. Jamoatchilik idrokidagi “delegatsiya paradoksi”
	3. Avtonomiya tarkibiy qismlarining transformatsiyasi
	4. Meʼyoriy-huquqiy javoblar

	MUHOKAMA (2)
	XULOSA (2)
	Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati (1)
	Annotatsiya: Ushbu maqola oliy ta’lim muassasalari (OTM) boshqaruv kadrlarida — xususan, prorektor, dekan va kafedra mudirlarida — sun’iy intellekt (SI) kompetensiyalarini rivojlantirishga qaratilgan malaka oshirish kursining pedagogik modelini taqdim...

